ST. EDWARD CATHOLIC CHURCH
SHRINE OF DIVINE MERCY

IGLESIA CATOLICA DE SAN EDUARDO
SANTUARIO DE DIVINA MISERICORDIA

801 SHERMAN STREET | LITTLE ROCK, ARKANSAS 72202

PHONE: (501) 374-5767 | FAX: (501) 374-5839
WEBSITE: StEdwardChurchLR.org FACEBOOK: /StEdwardChurchLR
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WEEKEND MASS TIMES ' \
MISAS DE FIN DE SEMANA

Saturday/Sabado - 4:00PM (english)
Sunday/Domingo

9:00AM (English)

11:00AM & 1:00PM (Espariol)

WEEKDAY MASS TIMES
HORARIOS DE MISA ENTRE SEMANA
Tuesday/Martes - 6:00PM (English)

Wednesday/Miércoles - 7:00AM
CAPILLA DE ADORACION (Espariol)

Thursday/Jueves - 6:00PM (Espariol) 7 ‘
Friday/Viernes - 7:00AM - -

IN ADORATION CHAPEL (English) ‘ . R . .
Twenty-Ninth Sunday in Ordinary Time

CONFESSIONS & ADORATION

CONFESIONES Y ADORACION Vigésimo Noveno Domingo del Tiempo Ordinario
Tuesday/Martes - 5:00 PM
Wednesday/Miércoles - 5:00 PM Pastor/Pdrroco RCIA - Christian Initiation for Adults
Thursday/Jueves - 5:00 PM Father Juan Manjarrez Iniciacién Cristiana para Adultos
Friday/Viernes - 3:00 pPm 501-374-5767 Tina Johnson
Saturday/Sabado - 3:00 PM 501-628-2223
Sunday/Domingo- 3:00 PM Secretary/Secretaria tinajohnson@stedwardrciaprogram.net
Yamileth Barragan
CHURCH/SHRINE OPEN 501-374-5767, office@saintedwards.net Director of Music/de musica
IGLESIA/SANTUARIO ABIERTO Phillip Quick phillip_quick@yahoo.com
Monday/Lunes - Friday/Viernes Parish Manager/Gerente Parroquial | Lisette Christensen lising@comcast.net
8:00 AM - 4:00 PM Scott Sparks .
Saturday/Sabado - closed 501-374-5767, sparks@saintedwards.net 11:00 AM Director del coro de masas
Sunday/Domingo - 10:00 - 11:00 AM, Manuela Negrete
12:00 - 1:00 PM, 2:00 -3:00 PM Director of Religious Education 501-771-9104
Director de Educacion Religiosa 1:00 PM Director del coro de masas
BAPTISM Teresa Mendez . Bertha Flores
BAUTISMOS 501-374-5767, dre@saintedwards.net 501-773-431

Firstand third Saturday each month.
Contact office for more information.

Primery tercer sabado de cada mes.

Péngase en contacto con la oficina Welcome to All! | Bienvenido a todos!

ara obtener mds informacion.
2 Thankyou for celebrating Mass with the St. Edward Catholic Community today!

MARRIAGE If you would like to register as a new member or you need to make updates to
MATRIMONIO your contact information, please contact the Parish Office.
Contact office at least 9 months prior iGracias por celebrar Misa con la Comunidad de la Iglesia Catdlica de San

Eduardo hoy! Si le gustaria registrarse como nuevo miembro o necesita
actualizar su informacion de contacto, por favor comuniquese con Nosotros
en la Oficina Parroquial.

Pongase en contacto con la oficina
al menos 9 meses antes
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In this Sunday’'s Gospel, we continue to read
from the section of Mark’s Gospel that reports
Jesus’ journey to Jerusalem. Last Sunday we
heard Jesus lament the particular challenges
those with many possessions face in order to
enter the Kingdom of God. Jesus then predicts
his passion to the Twelve, who are amazed
and afraid. In this part of Mark’s Gospel, Jesus’
words to his closest disciples seem to be
intended to prepare them for the events that
will occur in Jerusalem.

In today’s Gospel, James and John ask to be
given seats of honor when Jesus enters into
his glory. Once again, the disciples seem to
be selective in what they hear Jesus say. They
want to share Jesus’ glory, but do not appear
to understand that his glory will be preceded
by his suffering. Jesus notes their lack of
understanding and predicts the suffering
they will endure for the sake of the Gospel.
Jesus says that the honor they seek is not his
to give. When the other ten hear what James
and John have asked, Mark reports that they
are indignant. Jesus takes the opportunity to
teach them.

Jesus explains the importance of service and
sacrifice in the life of a disciple. In particular,
he seems to be preparing the Twelve for
their leadership roles in the emerging
Christian community. Echoing the Gospel
we heard several weeks ago (on the 25th
Sunday in Ordinary Time, Mark 9:33-37),
Jesus acknowledges that his teaching is
countercultural. In today's Gospel, Jesus
contrasts the dynamics within the community
of disciples with those shown by the rulers of
the Gentiles.

Following Jesus' example of sacrificial love
continues to be countercultural in our day
as well. We might take this opportunity to
consider our models of authority and examine
our own exercise of authority. On whose
example do we model our leadership?

AN

© Loyola Press

del evangelio

Enel Evangeliode estedomingo,continuamos
leyendo la parte del Evangelio de Marcos
que relata el viagje de Jesus a Jerusalén.
El domingo pasado escuchamos a Jesus
lamentarse de los desafios particulares que
enfrentan aquellos con muchas posesiones
para entrar en el Reino de Dios. Luego, Jesus
predice su pasion a los Doce, quienes estan
asombrados y asustados. En esta parte del
Evangelio de Marcos, las palabras de Jesus
a sus discipulos mads cercanos parecen tener
la intencion de prepararlos para los eventos
que ocurrirdn en Jerusalén.

En el Evangelio de hoy, Santiago y Juan piden
que se les concedan los asientos de honor
cuando Jesus entre en su gloria. Una vez mas,
los discipulos parecen ser selectivos en lo que
escuchan decir a Jesus. Quieren compartir la
gloria de Jesus, pero no parecen entender que
su gloria sera precedida por su sufrimiento.
Jesus nota su falta de comprension y predice
el sufrimiento que soportardn por causa
del Evangelio. Jesus dice que el honor que
buscan no es suyo para dar. Cuando los otros
diez escuchan lo que piden Santiago y Juan,
Marcos informa que estdn indignados. Jesus
aprovecha la oportunidad para ensenarles.

Jesus explica la importancia del servicio
y el sacrificio en la vida de un discipulo.
En particular, parece estar preparando a
los Doce para sus roles de liderazgo en la
comunidad cristiana emergente. Haciendo
eco del Evangelio que escuchamos hace
varias semanas (el 25.° Domingo del Tiempo
Ordinario, Marcos 9:33-37), Jesus reconoce
que su ensefnanza es contracultural. En el
Evangelio de hoy, Jesus contrasta la dinamica
dentro de la comunidad de discipulos con la
que muestran los gobernantes de los gentiles.

Seqguir el ejemplo de amor sacrificial de
Jesus sigue siendo contracultural también
en nuestros dias. Podriamos aprovechar
esta oportunidad para considerar nuestros
modelos de autoridad y examinar nuestro
propio ejercicio de la autoridad. ¢Siguiendo
el ejemplo de quién modelamos nuestro

liderazgo? /




PRAYERS AND DEVOTION
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Inocensio Luna

Mary Mauppin

Dylan McKinzie
Jimmy Murphy
Barabara O'Brian
Tonny & Martha Petty
Lupita Reyes
Josephine Routh
Gabrielle Sanson
Pam Vander Schilden
Sharon Vaughn
David Ward

Joyce Wewer-Diemer
Donna Wewer-Holter
Jason Woodruff

Yami Barragan

Kelly Beard

Frank Bryant

Jake Thomas Bunger
James Carbillo

Guy Diemer

Jackson Ryan Ermitano
Margarita Garcia

Fitz Hagood

Virginia Hall

Pat Hanson

Cissy Johnson

Liz Kieklak

Ron Kieklak
Jeannette Lisko
Lyndsey Longinotti

OCTOBER, THE MONTH OF THE HOLY ROSARY
OCTUBRE, MES DEL SANTO ROSARIO

The month of October is devoted to Mary so we
encourage you to pray the Holy Rosary individually
at home on Monday thru Friday and on Saturdays
and Sundays, join us as a community to pray the Holy
Rosary before Mass at church. Below is the schedule for
the month for October.

El mes de octubre estad dedicado a Maria, por lo que
te animamos a rezar el Santo Rosario individualmente
en casa de lunes a viernes y los sabados y domingos,
unete a nosotros como comunidad para rezar el Santo
Rosario antes de la Misa en la iglesia. A continuacion
se muestra el calendario del mes de octubre.

Saturdays/Sabados: 3:30 pm (English)

Sundays/Domingos: 8:30 am (English),
10:30 am (Espariol), 12:30 pm (Espanol)

| Mass Intentions

FOR THE WEEK

Tuesday, October 22
Charlie Baker t

Wednesday, October 23
Special Intention: Oscar Suarez

Thursday, October 24
Laura Avila de Suarez t

Friday, October 25
In gratitude to the Sacred Heart of Jesus
En agradecimiento al Sagrado Corazén de Jesus

Saturday, October 26
Louis Beck t

Sunday, October 27
9:00 AM - Lloyd Stanley t
11:00 AM - Carmela Otero t
1:00 PM - For the Entire Parish
Por Toda nuestra Parroquia

MARRIAGE - MATRIMONIO

Please contact the church a minimum of nine months
prior to your proposed wedding date. Call the church
office, or visit www.dolr.org/marriage-family for more
details. If you need more information about: Marriage,
Annulments, Divorce, or NFP, please check the Diocese
website:  www.dolr.org/marriage-family or  www.
foryourmarriage.org/.

Comuniquese con la iglesia al menos nueve meses
antes de la fecha propuesta para su boda. Llame a
la oficina de la iglesia o visite www.dolr.org/marriage-
family para obtener mds detalles. Si necesita mds
informacion sobre matrimonio, anulaciones, divorcio
o NFP, consulte el sitio web de la diécesis: www.dolr.
org/marriage-family or www.foryourmarriage.org/.

Natural Family Planning (NFP). Learn NFP at home
and at your own pace with the Home Study Course
from NFP Internationalat www.nfpandmore.org/.
Includes Ecological Breastfeeding (it really can space
babies), a double-check system of fertility awareness,
and Catholic teaching that's easy to understand. Work
with a live instructor by email. Completion certificate.
Only $70. We are ‘listed at the U.S Bishops' website
under NFP long distance learning: www.usccb.org/
topics/natural-family-planning/nfp-distance-learning,




FAITH FORMATION
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This Tuesday, October 22" we will continue our
Faith Formation Classes. We will begin after the
6 pm Mass in the cafeteria. Remember to bring
something to share for dinner.

Este martes 22 de octubre continuaremos
con nuestras Clases de Formacion en la Fe.
Comenzaremos después de la Misa de las 6 pm en
la cafeteria. Recuerda traer algo para compartir

Qm la cena. /

SACRAMENT OF BAPTISM
SACRAMENTO DEL BAUTISMO

Baptisms in English and Spanish are celebrated on the
first and third Saturday of each month. Please bring
your documents to the office at least one month prior
to the baptism date. Please call the church office for
more information.

PREPARATION CLASSES

English: November 9 at 9:00 am in the library of the
office building. Please contact the Parish Office at 501-
374-5767 to register at least ten days before the class.
If you have not registered, you will have to wait three
months for the next class.

CLASES DE PREPARACION

Espanol:Laproximaclase esel21de octubre. Se alienta
a los padres a asistir a una clase antes del nacimiento
de su bebé y se requiere que hayan completado una
clase en los ultimos dos afios antes del bautismo de
su hijo. Se anima a los padrinos a asistir a la clase
también. Para registrarse, comuniquese con la oficina
de la Iglesia. 501 374-5767 o office@saintedwards.net

WORD AND WISDOM
&vil is the lack of good.
- §t. Thomas Aquinas

ORDER OF CHRISTIAN INITIATION OF
ADULTS [OCIA]

EL RITO DE LA INICIACION CRISTIANA
PARA ADULTOS [RICA]

Our lives sometimes go through seasons of change;
of closeness to God and distance from him. Yet God
the Father's love is steadfast and ever-present to
those who seek with a sincere heart, no matter what
sins or situations have caused separation. If you have
thought about becoming Catholic and beginning
a new “season” in your life, contact Tina Johnson at
tinajohnson@stedwardrciaprogram.net or call/text her at
501.628.2223.

Nuestras vidas a veces pasan por épocas de cambio,
de cercania a Dios y de distanciamiento de El. Sin
embargo, el amor de Dios Padre es firme y siempre
presente para quienes lo buscan con un corazon
sincero, sin importar los pecados o las situaciones
que hayan causado la separacion. Si has pensado
en convertirte en catdlico y comenzar una nueva
“temporada” en tu vida, comunicate con Tina Johnson
en tinajohnson@stedwardrciaprogram.net o lldmela
o enviele un mensaje de texto al 501.628.2223.

ANOINTING OF THE SICK
UNCION DE LOS ENFERMOS

To request the Anointing of the Sick for yourself or a
loved one, please contact the parish office 501.374.5767

Si desea una uncion de los enfermos para usted o un
ser querido, llame a la oficina parroquial 501 374-5767

YOUTH GROUP OF DIVINE MERCY
GRUPO JUVENIL DE LA DIVINA MISERICORDIA

For more information contact Emely Gonzales,
501.291.7538 or emelygg615@gmail.com.

Scan the QR code to join!

Para obtener mds informacion, comuniquese con
Emely Gonzales, 501.291.7538 o emelygg6l5@gmail.
com. jEscanea el codigo QR para unirte!

https:/groupme.com/join_group/92831949/
VaSOWwBY




AROUND THE PARISH

Please join us for a frig‘mcu]
night full of fun, laughter,
and prizes,

SUNDAY, 6CTORER 27™

3.30 PM Hot Doss/CH“
4.00 pn BINGO

ST. EOWARD CHURCH
6:00Pm ©+@ FRIDAY, NOV. 8™

#FATHER

Dance

(Grandpas, Uncles, Etc.)

Inviting all dads (or grandpas, uncles, etc.) to a night out
with their young daughter(s) at our Father-Daughter
Dance on Friday, November 8% at 6 pm. Join us for
dancing, activities, and snacks! Registration is $30/
family. Register with QR Code or call the ]
office. ke

Invitando a todos los papds (o abuelos,
tios, etc.) a una noche de fiesta con sus
hijas pequefias en nuestro baile de padres
e hijas el viernes 8 de noviembre a las 6 pm. jUnase
a nosotros para bailar, actividades y refrigerios! La
inscripcion cuesta $30/familia. Registrese con Codigo
QR o llame a la oficina.

INTERSTATE 630 RAMP NOW OPEN

If you live in West Little Rock you can exit the
church by taking a left on 9% Street. I-630 ramp is
on the right and will take to the west. Faster way

to get home!

=

WEEKLY CALENDAR

MONDAY, OCTOBER 21
10:00am - 3:00pm - Thrift Store

TUESDAY, OCTOBER 22
5:00pm - Holy Hour
6:00pm - Mass (English)

6:30pm - Parish Faith Formation/Formacién Parroquial

6:30pm - Sewing Class

WEDNESDAY, OCTOBER 23

7:00am - Misa en la Capilla de la Adoracidon

5:00pm - Hora Santa

6:30pm - OCIA & PRE Pre-Confirmation and
Confirmation Classes

THURSDAY, OCTOBER 24
5:00pm - Holy Hour

6:00pm - Misa (Espariol)
7:00pm - Spanish Choir Practice

FRIDAY, OCTOBER 25

7:00am - Mass in Adoration Chapel (English)
3:00pm - Hour Hour (English)

5.00pm - Wedding Rehearsal

6:00pm - First Reconciliation

SATURDAY, OCTOBER 26
9:00am - Sewing Class
1:00pm - Wedding
3:00pm - Holy Hour
3:30pm - Holy Rosary
4:00pm - Mass (English)

SUNDAY, OCTOBER 27

8:30am - Holy Rosary

9:00am - Mass (English) (Live-streamed)
10:00am - Coffee and Donuts in Cafeteria
10:00am - 3:00pm - Thrift Store Open
10:30am - Holy Rosary

11:00am - Misa (Espariol) (Transmitido en vivo)
12:00pm - NO Food Sales

12:15pm - Clases de formacion de esparniol
12:30am - Holy Rosary

1:.00pm - Misa (Espariol)

3:00pm - Holy Hour

3:30pm - Scary BINGO



STEWARDSHIP

WEEKLY GIVING
DONACION SEMANAL

We need YOU! We implore each of you to thoughtfully
and prayerfully reflect on how you personally aid in
meeting the needs of our parish. Our parish is our
responsibility, and your participation in sharing your
time, talents, and wealth is vital to the operation and
maintenance of St. Edward! We strongly encourage
you to sign up for online giving, regular automatic
bank draft, or to use your weekly donation envelopes
for all of your monetary contributions.

Reminder: Please write your envelope number on any
donation that is not in the preprinted contribution
envelope.

Utilice sus sobres de recoleccion o done en linea. Piense
en sus sobres de donacion en linea como un regalo
para Dios. Tomese el tiempo para elegir su regalo,
envolverlo y presentarlo con entusiasmo a nuestro
Serfior. Muchas veces, las familias solicitaran una carta
que indique que estdn registrados como miembros
participantes de St. Edward para convertirse en
padrinos, padrinos de confirmacion o para inscribirse
en escuelas catdlicas. Usar su sobre o donar en linea
facilita nuestro trabajo y nos permite decir: jSil Esta
familia estad registrada y participa aqui en St. Edward.

Recordatorio: Escriba el numero de su sobre en
cualquier donacién que no esté en el sobre de
contribucion preimpreso.

SPECIAL DONATIONS: If you would like to make a
donation toward one of our special parish projects,
please email sparks@saintedwards.net, or call Scott
at the church office. Your name and dedication will
appear in the bulletin. Thank you!

SPONSOR OUR SANCTUARY CANDLE

You can sponsor our sanctuary candle, in
memory or honor of a loved one. The cost is
$20 to be lit for 14 days, and an announcement
will be placed in our bulletin. Please call the
church office, if you're interested. 501.374.5767

¢(Te gustaria apadrinar nuestra vela del
Santuario? Done $20 y se encendera durante
14 dias. Pondremos un anuncio en el boletin.
Si esta interesado, por favor llamar a la oficina
al 501 374 5767

This week, the Sanctuary Candle
burns in memory of

MLouis, Peck

ONLINE
GIVING

By WeShare

Use the QR code to to:
access Online Giving or go to:
through WeShare www.tinyurl.com/32bvf494
EAneR to sign up for online giving

If you need help with signing up online,
please contact the parish office.

MASS OFFERING
OFRENDA SEMANAL

Fiscal Year Ends June 30, 2025
Anfo Fiscal Termina en Junio 30, 2025

Sunday, October13t Offering (allMasses) ......cooooccomreeeenn. $7114
Ofrenda de Domingo (Todas las Misas)

WeEEKIY BUAGET w...vvoecieeevveeceeeesveeecsssseesessesssssessssssssssssesoons $5,711
Presupuesto Semanal

Year to Date Offering eeceeneeeeveeessseeessvesessne $93,889
Ofrenda hasta la fecha

Year to Date BUdget ......coeeeceesereeesseeeeeeesnenens $91,376

Presupuesto Anual a la Fecha

RECENT CALENDAR RAFFLE WINNERS

Oct. 3 - Chris Sparks
Oct. 4 - Jennifer Flores
Oct. 5 - Della Dillon

Oct. 6 - Dave Kern

Oct. 7 - Emily Whittacker
Oct. 8- Phyllis Thessing
Oct. 9 - Amanda Crosby

Oct. 10 - Gail Dodd
Oct. 11 - Mary Thomas
Oct. 12 - Debbie Smith
Oct. 13 - Dustin Bean
Oct. 14 - Alice Mezza
Oct. 15- Sid Davenport
Oct. 16 - Chris Turney

REFINISHING OF PEWS AND KNEELERS
REPINTADO DE BANCOS Y RECLINATORIOS

As you have probably noticed some of the pews and
kneelers have been missing. They are currently being
refinished. These pews are the original to the church
and are a treasure. Please be careful in lifting and
lowering kneelers to help us maintain their beauty and
craftsmanship.

Como probablemente habrds notado, faltan algunos
de los bancos y los reclinatorios. Actualmente estdn
siendo renovados. Estos bancos son los originales de
la iglesia y son un tesoro. Tenga cuidado al levantar y
bajar los reclinatorios para ayudarnos a mantener su

6 belleza y artesania.



DIOCESE OF LITTLE ROCK

OUR LADY OF GUADALUPE PILGRIMAGE 2024
PEREGRINACION GUADALUPANA 2024

On Saturday, December 7th at 8 am we
will process from at St. Mary's Church, 1516
Parker Street, North Little Rock
and continue along the route
There will be a celebration of
the Holy Mass upon arrival at St.
Edward Church at12 pm. All are
welcome.

Sponsored by St. Edward,
St. Mary's, St. Theresa, Good
Counsel, Christ the King,
Cathedral of St. Andrew, St. Anne's, St, Jude’s, St. John's,
St. Rosa de Luna, Our Lady of Fatima, Hispanic Ministry,
EPJ.

El sabado 7 de diciembre a las 8 am realizaremos la
procesion desde la Iglesia de Santa Maria, 1516 Parker
Street, North Little Rock y continuaremos por la ruta.
Habra una celebracion de la Santa Misa a su llegada
a la Iglesia de San Eduardo a las 12:00 horas. Todos son
bienvenidos.

Patrocinado por San Eduardo, Santa Maria, Santa
Teresa, Buen Consejo, Cristo Rey, Catedral de San
Andrés, Santa Ana, San Judas, San Juan, Santa
Rosa de Luna, Nuestra Senora de Fatima, Ministerio
Hispano, EPJ.

TAMALE SALE

Place your order for fresh, hommemade tamales by filling
out online order form or calling the office at 501-374-
5767. $20% per dozen of tamales with a choice of pork
or chicken. Homemade Salsa $5° pint. Tamales will
be made for pre-orders only through November 17t.
November 23 and 24 will be the pick up

dates in the cafeteria. =

Scan for Online Order Form =

Haga su pedido de tamales caseros

frescos completando el formulario de pedido en linea
o llamando a la oficina al 501-374-5767. $2000 por
docena de tamales con opcion de cerdo o pollo. Salsa
Casera $500 pinta. Los tamales se hardn solo para
pedidos anticipados hasta el 17 de noviembre. El 23
Y 24 de noviembre serdn las fechas de recogida en la
cafeteria.

ENCUENTRO MATRIMONIAL

MATRIMONIOS ATREVANSE A VIVIR UN FIN DE
SEMANA DE ENCUENTRO MATRIMONIAL - Restaura
tu matrimonio con esta grandiosa experiencia. No
dudes no tienes nada que perder, pero si puedes ganar
mucho. ENCUENTRA EL VERDADERO SENTIDO DE TU
RELACION. jCUPO LIMITADO! ;DONDE? EN LA CASA
DE RETIRO DE SAN JUAN EN LITTLE ROCK, EL 25, 26,
27 octubre. PARA REGISTRARTE LLAMA AL 870-642-
2256 0 773-213-9593.

Encuentro Matrimonial is Marriage Encounter in
Spanish and is a program of 44 hours in which couples
can leave work, children, housework, and telephone in
order to focus only on each other. If you are looking
to grow in your relationship, to make it more profound
and to enrich it, then you will like the difference that a
weekend of Worldwide Marriage Encounter can make
inyour lives. The next weekend will be held October 25,
26, 27, 2024 at St. John Center. For more information
or registration, call 870-642-2256 or 773-213-9593. Space
is limited.

VIRTUAL HEALING RESOURCE GATHERING
FOR NOVEMBER (VHR)

Anyone suffering from the trauma of a past abortion
is invited to join a virtual small prayer group and
discussion meeting on Monday, November 4,
2024, from 6:30-7:30 p.m., and the topic is “healing
relationships”. You may join anonymously from the
comfort of your own space. This gathering is hosted
by Project Rachel, a ministry of the Diocese of Little
Rock. We welcome anyone from any area of our state
who has been affected in any way by an abortion. This
non-judgmental group desires to assist anyone who is
searching for peace and forgiveness. Please call or text
our CONFIDENTIAL helpline at 501-663-0996 for the
confidential meeting link or email projectrachel@dolr.
org. We are here for you!

STAINED GLASS RESTORATION
RESTAURACION DE VIDRIERAS

You might have noticed the bright light streaming
through the stained glass windows. We are taking steps
to repair and restore some of our greatest treasures
— the stained-glass windows that are original to the
1905 building. Please consider contributing to this
worthwhile investment.

Es posible que hayas notado la luz brillante que entra
a través de las vidrieras. Estamos tomando medidas
para reparary restaurar algunos de nuestros mayores
tesoros: las vidrieras originales del edificio
de 1905. Considere contribuir a esta valiosa
inversion.

Scan for Online Order Form = &k .
or call 501.374.5767



MINISTER SCHEDULE

Date Time Lector

Eucharistic Ministers Ushers

Altar Servers

19-Oct| 4:00 PM|Bill Wrape David Kern, Ronnie Stone

Doug Virden and friends

20-Oct| 9:00 AM|Torin Gray

Tina Pilkington, Patty James

LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer Sanson Family

26-Oct| 4:00 PM|Ronnie Stone David Kern, Nita Danaher

Doug Virden and friends

27-Oct| 9:00 AM[Marcia Wilson

Reggie Rogers, Ronnie Stone, Patty James

LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer Wankum Family

hrift Store

int Edwar
Sain Churc

STORE HOURS:

Sunday 10 AM-3 PM
Monday 10 AM-3 PM
Tuesday - Friday from 8 AM-4 PM

(Ask for access at the church office)

To schedule a donation pickup,
please call the church office at 501 374-5767
or LeAnn at 501 425 5630

Domingo 10-3pm y Lunes 10-3pm
Para martes a viernes 8-4

& (llame al 501 374-5767) J

The Catholic Diocese of Little Rock is
committed to protecting children and
young people. If you are aware of abuse
or have been abused by Clerics, Church
volunteers, or Church workers, please
contact the State of Arkansas Hotline
for Crimes against Children at 1-800-
482-5964 and the Chancellor for Canonical Affairs,
Dcn. Matthew A. Glover, (501) 664-0340 ext. 361.
For pastoral assistance please contact the Victim
Assistance Coordinator for the Diocese of Little
Rock: Laura Gottsponer at (501) 664-0340, ext. 425.
Diocese of Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little
Rock, AR 72207.

ADVERTISEMENTS

100% NATURAL REMEDIES

Postpartum Eter,
Hair Growth Tonic,
oils, serums

and morel \
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FESTIVE WREATHS
B designed by:Gina:Benezue
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Gina Benezue B: o
501-960-0461: %

TAQUERIAELVIEJITO .

4700 S. University

501-834-0292
501-744-4368

CASH APP $pinksoccer349 -




